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 Lawḥ-i-Ḥusayn 2 ۲ حسين لوح 
 

Bahá’u’lláh حضرت بهاءالله 

 Translated. Original Persian نسخه اصل فارسی 
 

  

 Lawh-i-Ḥusayn (2) – Gleanings From The Writings of 
Bahá’u’lláh, No. 9, page 12 

 حضرت آثار از منتخباتى – بهاءالله حضرة آثار من –( ٢) حسين لوح
 4 صفحه ،9 رقم بهاءالله،

 O Ḥusayn! Consider the eagerness with which certain peoples and 
nations have anticipated the return of Imám Ḥusayn, whose coming, 

after the appearance of the Qá’im, hath been prophesied, in days past, 
by the chosen ones of God, exalted be His glory. These holy ones have, 

moreover, announced that when He Who is the Dayspring of the 
manifold grace of God manifesteth Himself, all the Prophets and 

Messengers, including the Qá’im, will gather together beneath the 
shadow of the sacred Standard which the Promised One will raise. That 

hour is now come. The world is illumined with the effulgent glory of His 
countenance. And yet, behold how far its peoples have strayed from 

His path! None have believed in Him except them who, through the 
power of the Lord of Names, have shattered the idols of their vain 

imaginings and corrupt desires and entered the city of certitude. The 
seal of the choice Wine of His Revelation hath, in this Day and in His 

Name, the Self-Sufficing, been broken. Its grace is being poured out 
upon men. Fill thy cup, and drink in, in His Name, the Most Holy, the All-

Praised. 

 جلّ  حق اصفيای قبل از که چه بودند حسينی ظهور منتظر ارض احزاب از بعضی حسين یا
 در که فرمودند اخبار همچنين و قائم از بعد حضرت آن بظهور اندداده بشارت را عباد جلاله
 آن مبارک علم ظلّ  در قائم حت ی مرسلين و انبياء ميعج الهی فيوضات مطلع آن ظهور حين

ر وجه بانوار عالم و رسيد وقت چون ميشوند جمع حضرت  مگر نمودند اعراض کلّ  گشت منو 
ت را هوی و ظنون اصنام که نفوسی  امروز نمودند ایقان مدینهٴّ قصد و شکستند اسمآء مالک بقو 
 ... المحمود المبارک الإسم بهذا اشرب ثمّ  نهم کأسا خذ جاری و ظاهر قي وم باسم مختوم رحيق
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